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3. Udtrykket »royalties« betyder i denne arti- 
kel betalinger af enhver art, der modtages som 
vederlag for anvendelsen af eller retten til at 
anvende enhver ophavsret til et litterært, 
kunstnerisk eller videnskabeligt arbejde, her- 
under spillefilm eller film eller bånd anvendt 
til udsendelse i radio eller fjernsyn, ethvert pa- 
tent, varemærke, mønster eller model, tegning, 
hemmelig formel eller fremstillingsmetode, el- 
ler for anvendelsen eller retten til at anvende 
industrielt, kommercielt eller videnskabeligt 
udstyr eller for oplysninger om industrielle, 
kommercielle eller videnskabelige erfaringer. 

4. Bestemmelserne i stykke 1 og 2 skal ikke fin- 
de anvendelse, hvis royaltybeløbets retmæssi- 
ge ejer, der er hjemmehørende i en kontrahe- 
rende stat, driver erhvervsvirksomhed i den 
anden kontraherende stat, hvorfra royaltybelø- 
bet hidrører, gennem et der beliggende fast 
driftssted eller udøver frit erhverv i denne an- 
den stat fra et der beliggende fast sted, og den 
rettighed eller ejendom, som ligger til grund 
for de udbetalte royalties, har direkte forbin- 
delse med (a) et sådant fast driftssted eller fast 
sted eller med (b) erhvervsvirksomhed som 
omhandlet i artikel 7, stykke 1, litra c). I så fald 
skal bestemmelserne henholdsvis i artikel 7 el- 
ler i artikel 14 finde anvendelse. 

5. Royalties skal anses for at hidrøre fra en 
kontraherende stat, hvis de betales af denne 
stat selv, en politisk underafdeling eller en lo- 
kal myndighed, eller af en person, som er 
hjemmehørende i denne stat. I tilfælde hvor 
den person, der betaler royalties, hvad enten 
han er hjemmehørende i en kontraherende stat 
eller ej, har et fast driftssted eller et fast sted i 
en kontraherende stat, i forbindelse med hvil- 
ket forpligtelsen til at betale royalties er påta- 
get, og sådanne royalties afholdes af dette faste 
driftssted eller faste sted, skal sådanne royalti- 
es anses for at hidrøre fra den stat, hvori det 
faste driftssted eller det faste sted er beliggen- 
de. 

6.1 tilfælde hvor en særlig forbindelse mellem 
den, der betaler royalties, og den retmæssige 
ejer, eller mellem disse og en tredje person, har 
bevirket, at de betalte royalties set i forhold til 
den anvendelse, rettighed eller oplysning, for 
hvilken de er betalt, overstiger det beløb, som 
ville være blevet aftalt mellem skyldneren og 
den retmæssige ejer, såfremt den nævnte for- 

bindelse ikke havde foreligget, skal bestem- 
melserne i denne artikel alene finde anvendel- 
se på det sidstnævnte beløb. I så fald skal det 
overskydende beløb kunne beskattes i over- 
ensstemmelse med lovgivningen i hver af de 
kontraherende stater under hensyntagen til de 
øvrige bestemmelser i denne aftale. 

Artikel 13 

Fortjeneste ved ajhændelse af  aktiver 

1. Fortjeneste, som en person, der er hjemme- 
hørende i en kontraherende stat, erhverver ved 
afhændelse af fast ejendom, som omhandlet i 
artikel 6, og som er beliggende i den anden 
kontraherende stat, kan beskattes i denne an- 
den stat. 

2. Fortjeneste ved afhændelse af rørlig formue, 
der udgør en del af erhvervsformuen i et fast 
driftssted, som et foretagende i en kontrahe- 
rende stat har i den anden kontraherende stat, 
eller ved afhændelse af rørlig formue, der hø- 
rer til et fast sted, som en person, der er hjem- 
mehørende i en kontraherende stat, har til rå- 
dighed til udøvelse af frit erhverv i den anden 
kontraherende stat, herunder også fortjeneste 
ved afhændelse af et sådant fast driftssted 
(særskilt eller sammen med hele foretagendet), 
eller af et sådant fast sted, kan beskattes i den- 
ne anden stat. 

3. Fortjeneste, som en person, der er hjemme- 
hørende i en kontraherende stat, erhverver ved 
afhændelse af aktier eller dermed sammenlig- 
nelige interesser i et selskab, hvis aktiver helt 
eller hovedsageligt består af fast ejendom be- 
liggende i den anden kontraherende stat, kan 
beskattes i denne anden stat. 

4. Fortjeneste, som et foretagende i en kontra- 
herende stat erhverver ved afhændelse af skibe 
eller luftfartøjer, der anvendes i international 
trafik, eller af rørlig formue, som er knyttet til 
driften af sådanne skibe eller luftfartøjer, eller 
af containere (herunder anhængere og lignen- 
de udstyr til transport af containere), hvis an- 
vendelse er et led i driften af sådanne skibe el- 
ler luftfartøjer, kan kun beskattes i denne kon- 
traherende stat. Bestemmelserne i dette stykke 
finder dog ikke anvendelse, hvis de pågælden- 
de containere eller anhængere og lignende ud- 


